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   مترجمةمقدم
  

 ةم ـياز ن .  دارد ي عمـر كوتـاه    زي علم ن  ةفلسف خود. گذرد يم سال نيچند  علم ة فلسف يها  از عمر كوتاه ترجمه   
 يا  علم مجادلـه در باب ولي هاميلي و ولياستوارت م  جاناني م علم،ة فلسفشيدايدوم قرن نوزدهم، در بدو پ   

 يي بـه شـكوفا   ستمي در قرن ب   ، علم كه به راه افتاد     ةكاروان فلسف .  علم بود  ةمباحث فلسف غاز  آسررگرفت كه   د
 ان،ي ـمني ـدرا. مي ـ دار ي انـدك  ة علم بهـر   ة فلسف ة منتشرشد يها  از انبوه كتاب  زبان  يما خوانندگان فارس  . ديسر

 شـوند  ي م ـ افـت ي علـم    ة در فلسف  يادي ز ةشد ترجمه يها  كتاباما   ،اند  ترجمه شده  يخوب  به ياندك يها  كتاب
 اري از بـس   ي به مـوارد نـادر     لي ذ  در .اند  بهره يو رسا ب   سي سل ياز فارس  درواقع ند و ا  هنبرد بينص يكه از فارس  

  .كنم يم تاشار
كه   واژه از مصطلحات پرس است     نيا.  ترجمه كرده است   »يحيفرض توض « را   abduction ةواژ يمترجم -1

نـد  ا هترجمه كرد »  محتمل اسيق «ي واژه را به فارس    نيا. كنند ي تلفظّ م  رسيپا   ر آنغلط   مترجمان به  يبرخ
 يِابي ـارز معـروضِ  كـه  شـود يم ـ دي ـكأت ييدسـتاوردها  بـر  كـه در آن    ق است  خلاّ يندياز آن فرا   و مراد 
  .اند يعقل

. ترجمـه كـرده اسـت   » يا هيفرض ـ ي گـرو اسي ـق«را  hypothetico -deduction ريتعب مترجم، نيهم 
ــ ــحةترجمـ ــاحي صـ ــ«آن  يِ و رسـ ــتنتاج - يفرضـ ــت »ياسـ  را constructivism ةواژ نيهمچنـــ. اسـ

» !سبزاب« را   grue ةواژ.  است »ييگرابرساخت« آن   يِ رسا ةترجم كه    ترجمه كرده است   »يگروساخت«
 نيگزي را جـا   يوردآدر من ة واژ ني داشت كه ا   يبي چه ع  »يساب «كنم ي گوشزد م  شانيبه ا . كند يترجمه م 

» مـضمون صـدق  « آن حي صـح ةترجم ـ  كهترجمه كرد» !صادق باورِ« را truth content ة واژد؟يكرد آن
 ةطبق ـ« را Natural kind. اسـت » خاصـه « آن حيكه صح د ترجمه كر»صهيخص« را property ةواژ. است
 يتيمـسئول  يب ـ!  درخـشان  ةم ـ ترج ني ـدر ا .  اسـت  »يع ـينوع طب « آن   حي صح ةترجم  كه  كرد ترجمه» يعيطب

!  كـرده اسـت    شيراي ـ آن را و   يراسـتار ي است كه و   نيتر ا مزهشاز همه خو  . زند ي موج م  يرسنسبت به فا  
  . منتشر كرده استيو مطالعات فرهنگ ي كتاب را پژوهشگاه علوم انساننيا

  كـه  را نادرست ترجمه كرد?what is this thing called science كتاب تريت! نفس با اعتمادبهيمترجم -2
» !اسـت يلاق« را   incommensurability ة واژ ؟علـم  خواننـدش  كهآن ستي چ :است نيا  آن يِرسا ةترجم
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گوشـزد  .  غلـط اسـت    يلحـاظ قواعـد فارس ـ     بـه  ،بـودن يوردآدرنظر از مـن   ترجمه كرده است كه صرف    
 و قواعد   يرفته در فارس   مترجمان فرنگ  ي برخ گمان يب.  است »يريناپذاسيق« آن   حي صح ةترجم كنم يم

بـاورِ  « را falsity-content ة واژ.انـد  بهره ي از آن سراسر ب   بلكه ، ندارند ي قدم راسخ  يسآن نه آنكه در فار    
 شيآزما« thought expriment  ةواژ. است» مضمون كذب« آن حي صحة ترجم كهترجمه كرد» !كاذب

 ة فـراوان واژ   ، ترجمـه  نيدر هم ـ .  اسـت  »ي فكـر  شيآزمـا « آن   ي رسـا  ةترجم ـ  كـه  كـرد  ترجمـه  »يلّيتخ
 ادب  رِدو كي ـ شانيبه ا . كار ببرد به را» يا  مشاهده« آن   يجابه كهنكوتر آن بود    . آمده است  »يمشاهدت«

 ييهـا   رفتـه  فرنـگ   معمـولاٌ  .كنند تي رعا را و در هنگام نگارش آن       اموزندي كه ب  كنم ي م زي را تجو  يفارس
  ترجمه هستني هم در ا   يگري د يها  سهو.  است ي در حد كودكان دبستان    شان يسينوي فارس ،شانيامثال ا 

  .دي خوانندگان را ملال افزا،كه اگر اشارت كنم
 هكـرد  ترجمـه  و تلفظّ »اينتيسا «،است» علم «يمعنا به    راكه scientia نِي لات ة واژ ،يگريمترجم محترم د   
 ي بـه فارس ـ   دي ـبا نيبنـابرا . شـود  يظ م  تلفّ k، همواره   c حرف   ني در زبان لات   كنم ي م يادآوري شاني ا  به .است

  . است»كرويك«تلفظّ درست آن   كهسندينو ي م»سرونيس «يكه در فارسهمچنان.  نوشته شود»اياسكنت«
 يهـا   ترجمـه . مـوزم نوآ آن در خـود  كـه  اموزميب يفارس مترجمان گونهنيدورباد از من كه بخواهم به ا       

 مـسموع  - بزرگوارخداونـد  آن ادي ـز ري ـد كه - يسمع احمد استاد از. شوند ي م ينارسا سبب اختلال فرهنگ   
 باشـد،  يم ـ يكه فارس ـزبان مقصد   درصد70 دانستن زبان مبداء و  درصد30 نكو   يِ فارس ةترجم در كه است

 گـر ي فقط به دو مورد د     انيدر پا . وكسر دارند  كم ،ي ناستوده ازلحاظ فارس   يها   ترجمه نيغالب ا . شرط است 
 ياني ـبندر كتاب    ،ظارت دارد چاپ آن ن   باسابقه بر   خوب و  ي كه ازقضا مترجم   نخستمورد   :كنم ياشارت م 

 شده كه جمله    ترجمه» نيغازآ «،given ة واژ 24 در ص    ،كه تازه منتشر شده است     يعقلان جهان يبرا يعلم
 ريفلـسفه از تفـس     تحت عنـوان     ي كتاب دوم، مورد. است» امر مسلّم «آن   حي صح ةترجم. را نامفهوم كرده است   

 اغلـب بـه  كه يا  سندهينو. شدم درشگفت آن عنوان از و شد منتشر شي پ يكه چند  است جهان رييتغ تا جهان
 دارد، نـام   جهـان ريي ـ جهـان تـا تغ  ريفلسفه از تفـس  كه   شكتاب خود   در ،است خوانده را نيتگنشتايو احتمال

 ي حكـم ناصـواب    ني چن ـ .» بمانـد  ي بـاق  شي خـو  يجـا  بـه  ،كه هست چنان زيچ همه گذارد يفلسفه م «: سدينو يم
.  كنـد ري جهان را تفستواند يفلسفه فقط م.  دهدريي جهان را تغتواند ي فلسفه م يي كه گو  كند ي م  فلسفه ةدربار
  . كندري تفستواند يم كردند فلسفه فقط جهان را انيب زي نگري دلسوفاني فكه است نيا آن گواه
ولـو   - كتـاب  ةسندي ـاز نو  ،ام   را كـه ترجمـه كـرده       يمن تاكنون هر كتـاب    .  خودم ةاما درخصوص ترجم   
و از    كتاب تماس گـرفتم    ةسندي نو  با  ترجمه، نيدر ا .  نگرفتم ي اخلاق ةن اجاز آ نشر يبرا - باشد   تاي ح ديدرق
 درخواسـت   ، انگلـستان اسـت    رمنگـام ي علم و شاغل در دانشگاه ب      ة در فلسف  ي استاد ة با درج  يكه خانم  شانيا

 منتـشر   يبـه فارس ـ   مـه و   به من اجـازه دهنـد آن را ترج         اخلاقاٌ ،رسانم يم اتمام كتاب را به   ة ترجم يكردم وقت 

Pre
ss

.u
m

.a
c.

ir



 11    مقدمه مترجم 

 يگفتارشي ـ پاسخ مثبت دادندكـه پ     گرمي د ةخواست به و كردند اجابت را ام  خواسته ييروخوش با شانيا. كنم
  .سنديزبان بنوي خوانندگان فارسيو روشنگر برا فشرده

 يمتن ـ ،كردنـد  حيتـصر  يفارس ـ ةترجم ـ بـر  خود شگفتاريپ در ارجمند ةسندينو كه طورهمان كتاب نيا 
 ي علـم بـس    ةفلـسف   در يي ابتدا ي متن از متن   نيا زبانانيفارس ما يبرا. است علم ةفلسف در انيمبتد يراب يدرس

 و در هـر  دهـد  ي م ـحي سـاده توض ـ   ي مباحث فلسفه علم را به زبـان       نيتر   تازه ، در هر فصل   سندهينو. فراتر است 
 دو و »نيتمـر « نـوان ع تحـت  يك ـي :كند يموزش دو گونه پرسش هوشمندانه از خوانندگان م       آقصد  فصل به 

 مختـصر و    ، در آن فصل   مطروحه مباحث   ةهم ،رديپذ يم انيپا كه فصل هر. »ديبحث كن « عنوان تحت گريد
 بـا  راغـب اسـت خواننـده را         سندهي ـ اسـت كـه نو     ني ـ ا هـا  يژگي و نيغرض از ذكر ا   . ديآ يدرم انيب بهفشرده  

آن   در هرپـاراگراف   دهـم  ي م ـ ي گـواه  ، كتـاب دارد   ني ـ كـه ا   ي اختـصار  ةبا هم ـ . كند ريدرگمباحث كتاب   
 يها   كتاب با كتاب   ني ا ةسيمقا. كند يم نييتب را   آن و  است   دهيگنجان را علم ةفلسف مباحث حداكثر هسندينو

.  رفـت شي پ ـيتأنّاش با   ترجمه، كه داردييسبب غنا كتاب به  نيا. ست ا  مدعا ني ا دي مؤ ، علم ةمشابه در فلسف  
 روان  يسيزبان كتاب به انگل   . رديگمطالعه   در آن را    ييباي با صبر و شك    زي ن زباني فارس ة خوانند رود يانتظار م 
  .باشم كرده تيرعا آن دنيگردانيفارس در را سلاست نيا باشم توانسته دوارميام و است سيو سل

  
  ي حقّيعل
  1397 ماهمهر -مشهد
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  ي فارسةترجم يبرا سندهينو شگفتاريپ
  
 و از آن زمـان تـاكنون   گـذرد  ي در انگلستان هشت سال م    علم ة بر فلسف  يآمدرد از زمان انتشار كتاب      نكيا

 ني ـ ا يهـا  يژگي و ياما برخ .  است وستهي به حصول پ   ييها  شرفتي پ ي پژوهش ةحوز ني در ا  ،هست] 2016[كه  
 خـود را حفـظ كـرده        ي طراوت و تـازگ    ، علم است  ةفلسف  در ي مقدمات يها   دوره ي برا يكتاب كه متن درس   

 هنوز جامعه و علم و فلسفه و علم انيم نسبت يواد در مختصر و كوتاه سفر ني ا يكردن برا مبادرت است و 
  .دارد يمعتبر ليدلا همچنان و

 ـومي يزندگ و هيومي دنيشي ربط فلسفه به اند    ،آنچه خواستم در ابتدا نشان دهم       ني ـا مـا  شيگـرا . بـود  هي 
 ؛كنند ي م تي جامعه كار و فعال    يةبق از شيخو يانزوا و خلوت در كه ميبدان ياشخاص را دانشمندان كه است
 ميشي ـنديب ميدار شيگرا زين. است رفته كلنجار آن با كه است سال ها  ده نكيا  علم يشناس   كه جامعه  يا  نكته
 در را نكتـه  نيا  است كه   نادر م،يده يم انجام است علم با ريمغا كه نظر آن از خودمان يها يزندگ در آنچه

 كـه بـر خودمـان و        ميكن ـ يم ـ ييهـا  يري ـگميتـصم  كـه  يهنگام كه ميكن فهم لمع درخصوص كردنپرسش
  دانـشمندان  سـنخ كـه از    نياما از ا  . ميكن ي تدبر م  كي ن ي اخلاق ي درخصوص تنگناها  ،گذارد يم ريتأث گرانيد

 ميازس ـ ي م ييها  هي فرض م،يكن ي را مشاهده م   ييها دادهيرو نكهيا بهر از ؛ميندار يمفرّ و چاره ،مي باش يامروز
از  ياريبـس . ميده ـ ي م ريي اذهان خودمان را تغ    افتند، ي ما در تعارض م    نيشي پ ي با باورها  يكه اطلاّعات نو وقت   

 كنند كه بر ما معلوم كننـد      داي كاربرد پ  توانند ي م ي فقط هنگام  ،ميها باور دار     محبوب ما كه به آن     يها  ارزش
 شيوبكم يريگ ي ماه يها   روش يكه بعض ني ا  مثلاً :ستي آن چ  ي و ماورا  ارهي س ني ا در باب واقع مربوط    امور
 كننـد؛  ي احـساس الَـم م ـ    ،شـوند  ي م ـ دي ص آلا قزل يها يها ماه   گونه روش ني با ا  ي ممنوع شوند چون وقت    ديبا
 بـه   ي تـا حـدود    ، بـه دبـستان وارد شـوند       يسـالگ  پنج و شش   ني كه در سن   مي كودكان را مجبور كن    ديكه با نيا
اسـت كـه    يمبتن ـ يا  بر امـور واقـع  ،ميكن ي كه اتخّاذ ميهر موضع. دارد يبستگ آنان ي رشد و تكامل  يها  ازين

  .كنند پژوهش مسائل گونهنيا در توانند يم ياجتماع علوم و يانسان علوم ،يعيدانشمندان علوم طب
. ميببر يپ علم ريفراگ نقش به ديبا هم و ميكن ييراززدا علم از ديزمان هم با   ما هم  كه معناستنيبد نيا

 كـه  است ييكارها از ياريبس همراه و وستهيپ درواقع علم كه ميكن فهم كه است نيا علم از كردنييزداازر
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  علم ةفلسف بر يدرآمد    14

 يهـا   تي ـفعال ؛اسـت  گـر يد ارزشـمند  يهـا   تي ـفعال ياري از نـوع بـس     يتي فعـال  ي علم ـ  پژوهش :ميده يم انجام
با صـداقت    و كين تواند يارك نيچن. ميبخشيم ارتقا را ها  آن و ميشو يم ها  رآنيكه درگ  يبشر بخشدهيفا
 يهـا  يزندگان شرفتيپ سبب تواند. باشد كننده  گمراه تواند و روشنگر تواند ؛ديدرآ اجرابه بي بد و با فر    اي و
 و ميهـست   ما در معرض خطـر ةهم چرا آنكه ليدل است نيا. كند زيانگ و رقتّ  نوايب شتريب را ما تواند و شود ما

  .مياجرا درآور را بهي علمتي و چگونه فعالميخطر از خود محافظت كن ني با اييارويدر رو ديباچگونه 
 ةويش ـ كي ـ. دارنـد  اشـتغال  يكـار  چـه  بـه  دانشمندان ميكن التفات كه ميفهم يم قيطر نيما علم را به ا     

و   مـا دارد   يهـا  ي در زندگان  يادي ز اري نكته است كه علم نقش بس      ني ا افتيدر  درك و  ،كردن به علم  التفات
 يا يتئـور  آنـان  هرگاه كنند؟ يم يبند  صورت را ها  هيفرض دانشمندان چگونه. دهد ين م آ  بهتر از  يمبه ما فه  
 ميكن ـ يدعو كه ميريگ يم قرار موضع ني هرگز در ا   اي آ كنند؟ يم اقدام ها  آن كردنآزمون به چگونه دارند،
  م؟ي دست بكشيا ي از تئوردي موقع با چهاست؟ صادق يا يتئور
 يها   فرصت يو از بس   است من يبرا كه باشد مسحوركننده قدر همان شما يبرا ها  سشپر نيا دوارميام 
  .دي برخوردار شويفراوان  به، خواهد كرديارزان شما به كتاب ني تأمل و تعمق در آنچه ايبخش برافرح

  
  )2016مارس  (يبورتولتّ زايل 
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  هايسپاسگزار
  

 يمساعكي است كه با تشر    ي جمع ي اقدام برسد، نظر  به است ممكن نگاه نينخست در آنچه از شيب كتاب نيا
 ة فلـسف كي مباحـث كلاس ـ  مـن د،ي ـآ ي مي كه در پ  ييها  روشِ فصل  در راه و  . مدآ به نگارش در   اريكسان بس 

و  گـر ي د لـسوفان ي ف يِمرديكه من به پا     است ي خاص يها   تمركزم بر استدلال   ة نقط  اما  كردم، يعلم را بازنگر  
 چينريهـا   برت ،)يشناخت روان  پژوهشِ يشناختروش فيدرخصوص توص  (يمامل با ماتّئو    يمردي به پا  ژهيو هب
ها و     توسعه اتياو اخلاق   همت منيكه به    (سي جان هار   و )كه با او حدود مفهوم پژوهش را مشخصّ كردم        (

  .دمي بخش گسترشاست، ستهياشكه چنان را گفتهشي پيها ، استدلال) را نوشتمها يترقّ
 سي فرنـس   پـورتش،   اسـجا  ،هنجل فرنانـد  آ منتّ نِيره نيهمچن من متعدد، بخشِياري يشنهادهايازبهر پ  

 يهـا  ياري ـ جـل ي نا  پـروژه،  ني ـگون ا در مراحل گونه  .  هستم ي لر جلي و نا  ي كورنوتّ ي ج  مگ لانگ ورث، 
 و يعيواع طب  ان يها   درخصوص واژه  يشناس  كتاب دني به من كرد و او مسئول تام وتمام غنابخش         يا  العادهفوق

 اري ـع تمام يوجه به  ذوق وشوقش،  ية ارزشمند و ما   ياري هم ،ييبهر توانا  من از .  بود »شمي «ة واژ ةدربار ژهيو هب
  . منتّ او هستمنيره

 و) يتياز انتـشارات پـول     (نـسون يهاچ  امـا  ،)اشـر  كـالج از   (نيمـسل  تي ـك عيتـشج  بدون را كتاب نيمن ا  
 يِ دائم ـ تي ـ كتاب بـدون حما    نينوشتن ا . آوردم ي درنم ري تحر ةرشت به ،يب ي محترم دپارتمان، هلن ب    استير

  مـاتّئو  ناگاسـوا،  نيوجي ـ سپاسـگزار  يبس بابت نياز ا .  دشوارتر بود  يو دوستان خودم، بس    ميفه اريبس نيوالد
لئـون هـستم كـه بـا ملاطفـت           - ازي ـ، ادواردو زمنـر و اذا د      ه فرنـاد  يسا، جـورد  يلوپز د  دن ،وبرومي مت ،يمامل
  . كتاب برسمني در نوشتن ااني كه به خطّ پاكردند مقيتشو

وجـه   علـم بـه    ة اعـم و بـه فلـسف       وجـه   بهموختند كه به فلسفه     آ هستم كه به من      ي كسان ةهم سپاسگزار زين 
 دي ـوي دس،يلي كانتور، دانلدگي جفر،ياني فرّويزي مائو ريكاردي پ اوا،ي پانكالد زئوي مائور اخص عشق ورزم؛  

 منظـور نيابه آنان از ادكردي(هستم   سيجان هار   و ي استرلن مي ك س،يوي د ني مارت ت،ياسم - وتني ن لي ب نو،يپاپ
  ).بود ريپذدل ميبرا ها آن با ينينشهم اندازه چه دهم نشان كه بود

 ة در پـروژ   ي وقت ـ بـودم،  بخـش زشي ـانگ اريبـس  يپژوهـش  طي از مح  ي من بود كه من بخش     ياقبالاز خوش  
 در  ي اجتمـاع  ة مركـز دپارتمـان فلـسف      در) يپژوهش يها  تيو فعال  وم پژوهش مفه مرز نييتع در باب  (وركايا

 يهـا    برخوردار بودم و در همانجا طرح      اني اطراف ة هم ي عال تي در آنجا از حما     و  فعال بودم  رمنگاميدانشگاه ب 
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ا هـا ر   رهگـذر آن ني ـ گذاشـتم و از ا اني ـ در م سانسي ـ ل ةدور صبور انيبا دانش جو    كتاب را  ني فصول ا  يةاول
 لانيم در يشناس تومور اديبن  دري طب مولكول يي اروپا ة فرصت دست داد كه از مدرس      ني ا راًياخ زين. آزمودم

 .بودم فلسفه و علم مبارك و نيآفريبخش ازدواج شاد در آنجا شاهد ثمرات الهام وكردم ديبازد

بـه آن   .  كـنم  هيه خواهرم هد   كتاب را ب   نيم، با خود عهد كردم ا     ببر ي از آنكه به فلسفه پ     شي پ يزمانريد 
 ة بـه فلـسف    يمـد آ در ي كتـاب  ني چن ميده  خود خطور  ةليمخ به ميتوانست ينم من و تاير كنم، يروزها كه نگاه م   

  وسيمـأ  از مـن  يل ـي بابـت خ   ني ـ كـه خـواهرم از ا      دوارمي ـام. مـد آب در آ از   گونـه ني ـ ا يعلم خواهد بود ول ـ   
  .نشود
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